
 

 

RECTORY-RECTORÍA 
3324 Opal Street  

Los Angeles, CA 90023 
(323) 268-1141                                               

Resurrectionla.com 

SCHOOL– ESCUELA 
Adan Jaramillo, Director 

(323) 261-5750 

RECTORY HOURS /  
HORARIO DE OFICINA 

Monday to Friday/ Lunes a Viernes:  
9:00 am - 8:00 pm 

 

Saturday/ Sábado:  
9:00 am - 5:00 pm 

 

Sunday / Domingo:  
9:00 am - 2:00 pm 

PASTORAL STAFF 

Rev. Msgr. John Moretta, Pastor 

Rev. Emmanuel Sanchez, Associate  

Deacon Felipe Guzman 

CATECHISM - CATECISMO 
Mrs. Letty Piñon, Directora 

        (323) 264-1963 

CONVENT - CONVENTO 
Franciscan Sisters of Mary Immaculate 

(323) 526-6980 

Resurrection 
Church of the  

3340 Opal Street, Los Angeles, CA 90023 

Resurrectionla@yahoo.com 

Resurrection Catholic Church @Resurrection_la 



 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

SABADO, JULY 15, 2023 
5:00 PM–  Alfonso & Maria Luz Gallego (RIP)  
DOMINGO, JULY 16, 2023 
9:00 AM–Alma Meza (RIP)  
10:30 AM– Cofradia de la Caridad del Cobre/ 
 Todos los Parroquianos   
12:00 PM– Angel Brambila (Cumpleaños), 
  Vicente & Salvador Pelayo (RIP)  
6:00 PM– Christian Alexis Lopez (Gracias);  
 Cristina Lopez (Gracias)  
LUNES, JULIO 17, 2023 
5:00 PM– Alex Meraz (Birthday)  
MARTES, JULIO 18, 2023   
5:00 PM– Fabian Torres (Cumpleaños)  
MIERCOLES, JULIO 19, 2023 
5:00 PM– Lorenza Vasquez (RIP)  
JUEVES, JULIO 20, 2023 
5:00 PM– Jose Viramontes (RIP)  
VIERNES,  JULIO 21, 2023   
5:00 PM– Patty Contreras (RIP)  

The following is a very nice experience for our English speaking  
parishioners– I hope that you attend and bring a friend– Fr. John 

 
 
 
 

Are you a mature adult (50+) looking for meaningful  
service opportunities?  

Share your lifetime of skills, wisdom and life experiences 
with poor and marginalized members in one of the Ignatians West partner agencies. We will match 

your interests and talents with the needs of children, adults and seniors in a variety of non-profit set-
tings. Our volunteers work 1-2 days/week from September through June in schools, food pantries, 

hospitals, etc.  
In addition, volunteers also meet once a month and attend two inspiring retreat days per year for 

group sharing and reflection in the Ignatians tradition. This Jesuit-affiliated ministry invites you to as-
sist those in need, work for a more just society, care for the earth and grow deeper in your faith. The 

benefits are priceless!  
Check us out at www.ignatianswest.org  You can make a difference in the life of another! 

 

For further information, contact Anne Hansen 
805-443-0812 

ahansen@ignatianswest.org 



 

 

 

Diócesis de San Bernardino 
Horario de la Reliquia 
 del Beato Carlo Acutis 

Diocese of San Bernardino  
Blessed Carlo Acutis  

Relic Schedule  

SOUL of Christ, sanctify me. 
Body of Christ, save me. 
Blood of Christ, inebriate me. 
Water from the side of Christ, wash me. 
Passion of Christ, strengthen me. 
O good Jesus, hear me. 
Within your wounds conceal me. 
Do not permit me to be parted from you. 
From the evil foe protect me. 
At the hour of my death call me. 
And bid me come to you, 
to praise you with all your saints 
for ever and ever. 
Amen.  

ALMA de Cristo, santifícame 
Cuerpo de Cristo, sálvame 
Sangre de Cristo, embriágame 
Agua del costado de Cristo, lávame 
Pasión de Cristo, confórtame 
Oh buen Jesús, óyeme 
Dentro de tus llagas, escóndeme 
No permitas que me separe de Tí 
Del maligno enemigo, defiéndeme 
En la hora de mi muerte, llámame 
Y mándame ir a Tí 
Para que con Tus santos Te alabe 
Por los siglos de los siglos. Amén. 



 

 

HORARIO DE MISAS 

Wedding Banns/Amonestaciones 

Cecilio Flores & Gloria Garcia 

 
Sábado en la tarde:      5:00 pm (Español) 
 

Domingo:                          9:00 am (English), 10:30 am   (Español), 
                                              12:00 pm (Español), 6:00 pm (Español) 
 

Entre Semana:                 5:00 pm  
 

Días de Precepto:           Vea el anuncio en el boletín 
 

Viernes Primero:             5:00 pm 

Proteja a los niños con discapacidad 

Los niños que viven con discapacidades corren casi tres veces más 
riesgo de abuso y maltrato, en comparación con los niños que no tienen 

necesidades especiales. Este maltrato puede variar desde abuso o  
negligencia físico, sexual o emocional. Los adultos de confianza pueden 

ayudar a prevenir este abuso al reconocer el mayor riesgo para estos 
niños y estar alertas a cualquier señal de abuso. Debido a que los pa-
dres de familia y cuidadores de estos niños corren un mayor riesgo de 
estrés y aislamiento, el abuso puede ser más difícil de detector. Para 

obtener más información, lea el artículo en inglés de VIRTUS® “Children 
Living with Disabilities and Risk for Child Maltreatment and Victimiza-

tion” (Niños que viven con discapacidades y riesgo de maltrato y victimi-
zación infantil) en lacatholics.org/did-you-know/. 

Protect children with disabilities 

Children living with disabilities are nearly three times more at risk 
for abuse and maltreatment, compared to children who do not 

have special needs. This mistreatment can range from physical, 
sexual, or emotional abuse or neglect. Safe adults can help pre-
vent this abuse, by recognizing the higher risk for these children 

and being alert to any signs of abuse. Because parents and care-
givers of these children are at increased risk of stress and isola-

tion, abuse may be harder to spot. For more information, read the 
VIRTUS® article “Children Living with Disabilities and Risk for 

Child Maltreatment and Victimization” at 
 lacatholics.org/did-you-know/. 


